CO MEXEN
KOLUMNA PRYSZNICOWA

[PL] Instrukcja montazu [EN] Assembly Instructions [DE] Montageanleitung [FR] Instructions de montage [IT] Istruzioni di montaggio
[ES] Instrucciones de montaje [NL] Montage-instructies [RU] NHcTpykumsa no moHTaxy [SV] Monteringsanvisning [NO]
Monteringsanvisning [DA] Monteringsvejledning [FI] Asennusohje [CS] Montazni navod [PT] Instrugcdes de montagem [HU] Szerelési
utmutato [RO] Instructiuni de montaj [EL] Odnyieg cuvappoAdynang [SK] Navod na montaz [UK] IHcTpykuia 3 moHTaxy [HR] Upute za
montazu [LT] Montavimo instrukcija [BG] UHcTpykuma 3a moHTax [SL] Navodila za montazo [LV] Montazas instrukcija [ET]
Paigaldusjuhend [SR] YnyTtcTBo 3a MmoHTaxy [IS] Samsetningarleidbeiningar [SQ] Udhezime per montim [MK] NHCTpykumn 3a moHTaxa
[IMT] Istruzzjonijiet ghall-assemblagg




MEXEN

&5
2X
—
2X
]
2X
/—\] — /_<L6mm_
—
A ¢
[ —
T~ i ﬁ
—1 35
1
_— 1
/// /4
! // -1 - ,oﬁp |
/// //
// 4 | =
/// //
/V S e
I A
/V/ /I’/
e
| _—1
//
A s
//
s
|
|

[PL] Wysun, nastepnie zamontuj Srube montazowg [EN] Pull out,
then install the mounting screw [DE] Ziehen Sie heraus, dann
montieren Sie die Montageschraube [FR] Tirez, puis installez la
vis de montage [IT] Estrarre, quindi installare la vite di montaggio
[ES] Extraer, luego instalar el tornillo de montaje [NL] Trek eruit,
installeer vervolgens de montageschroef [RU] BoitaHute, 3atem
yCTaHOBUTE MOHTaXHbIN BUHT [SV] Dra ut, installera sedan
monteringsskruven [NO] Trekk ut, deretter monter
monteringsskruen [DA] Traek ud, og monter derefter
monteringsskruen [FI] Veda ulos, asenna sitten kiinnitysruuvi [CS]
Vytahnéte, poté nainstalujte montazni Sroub [PT] Puxe para fora,
depois instale o parafuso de montagem [HU] Huzza ki, majd
szerelje be a rogzitécsavart [RO] Trageti afara, apoi montati
surubul de fixare [EL] TpaBngre £Gw, OTN OUVEXEIQ EYKATAOTHOTE
Tn Bida otepéwong [SK] Vytiahnite, potom nainstalujte montaznu
skrutku [UK] BucyHbsTte, NOTiM BCTAaHOBITb MOHTaXHUM rBUHT [HR]
Izvucite, zatim montirajte montazni vijak [LT] IStraukite, tada
jstatykite montavimo varztg [BG] U3Ternete, cnea toBa
MOHTUpanNTe MOHTaXHUS BUHT [SL] Izvlecite, nato namestite
montaZzni vijak [LV] Izvelciet, péc tam uzstadiet montazas skravi
[ET] Tommake valja, seejarel paigaldage kinnituspolt [SR]
Izvucite, zatim montirajte montazni vijak [IS] Dragdu ut, settu
sidan upp festiskrafuna [SQ] Nxirrni, pastaj instaloni vidén e
montimit [MK] U3Bne4veTte, noToa MOHTMpPA]TE O MOHTaXXHUOT
3aBpTK [MT] Igbed, imbaghad immonta |-viti tal-immuntar

[PL] Montaz: 1. Nawier¢ otwory w Scianie 2. Osadz kotki montazowe w Scianie
3. Potacz elementy zgodnie ze schematem instalacji 4. Zamontuj wgz
stuchawkowy do dolnego ztgcza baterii [EN] Installation: 1. Drill holes in the wall
2. Insert mounting plugs into the wall 3. Connect the elements according to the
installation diagram 4. Attach the shower hose to the lower connection of the
faucet [DE] Montage: 1. Bohren Sie Locher in die Wand 2. Setzen Sie die
Montagedubel in die Wand 3. Verbinden Sie die Teile gemafll dem
Installationsplan 4. Montieren Sie den Brauseschlauch an den unteren
Anschluss der Armatur [FR] Installation: 1. Percez des trous dans le mur 2.
Insérez les chevilles de montage dans le mur 3. Assemblez les éléments selon
le schéma d'installation 4. Fixez le tuyau de douche a la connexion inférieure
du robinet [IT] Montaggio: 1. Praticare i fori nel muro 2. Inserire i tasselli di
montaggio nel muro 3. Collegare gli elementi secondo lo schema di
installazione 4. Montare il tubo doccia sul raccordo inferiore del miscelatore
[ES] Montaje: 1. Taladra los agujeros en la pared 2. Inserta los tacos de
montaje en la pared 3. Conecta los elementos segun el esquema de instalacion
4. Monta la manguera de la ducha en la conexion inferior del grifo [NL]
Installatie: 1. Boor gaten in de muur 2. Plaats de montageduimen in de muur 3.
Verbind de elementen volgens het installatieschema 4. Bevestig de
doucheslang aan de onderste aansluiting van de kraan [RU] YctaHoBka: 1.
[TpocBepnuTe OTBEPCTUS B CTEHE 2. BCcTaBbTE MOHTaXHbIE AK06ENU B CTEHY 3.
CoeaunHnTe anemMeHTbl CornacHo cxeme yctaHoBkM 4. NoacoeanHUTe OyLeBOU
LLUSIaHr K HMKHEMY coeaunHeHunto cmecutens [SV] Installation: 1. Borra hal |
vaggen 2. Satt i monteringstappar i vaggen 3. Koppla ihop delarna enligt
installationsschemat 4. Fast duschslangen till blandarens nedre anslutning [NO]
Installasjon: 1. Bor hull i veggen 2. Sett inn monteringsplugger i veggen 3.
Koble sammen elementene i henhold til installasjonsskjemaet 4. Fest
dusjslangen til den nedre tilkoblingen pa kranen [DA] Installation: 1. Bor huller i
vaeggen 2. Iseet monteringsdyvler i vaeggen 3. Saml elementerne i henhold til
installationsdiagrammet 4. Monter bruserslangen pa batteriets nederste
forbindelse [FI] Asennus: 1. Poraa reiat seinaan 2. Aseta kiinnitystulpat seinaan
3. Yhdista osat asennuskaavion mukaisesti 4. Kiinnita suihkuletku hanan
alaosaan [CS] Montaz: 1. Vyvrtejte otvory do stény 2. Vlozte montazni
hmozdinky do stény 3. Spojte prvky podle instalacniho schématu 4. Pfipojte
sprchovou hadici k dolnimu pfipojeni baterie [PT] Instalagao: 1. Facga furos na
parede 2. Insira os pinos de montagem na parede 3. Conecte os elementos de
acordo com o diagrama de instalagao 4. Instale a mangueira do chuveiro na
conexao inferior da torneira [HU] Szerelés: 1. Furjon lyukakat a falba 2.
Helyezze be a fali rogzitddugokat 3. KOosse O0ssze az elemeket a telepitési
diagram szerint 4. Csatlakoztassa a zuhanytoml6t az als6 csaptelep
csatlakozasahoz [RO] Montaj: 1. Gauriti orificii in perete 2. Introduceti diblurile
de montaj in perete 3. Conectati elementele conform diagramei de instalare 4.
Montati furtunul de dus la racordul inferior al bateriei [EL] EykatdoTtaon: 1.
TPUTTAOTE TPUTTEC OTOV TOIX0 2. TOTTOBETROTE TA BUCHATA OTEPEWANG OTOV TOIXO
3. 2UVOEOTE TA OTOIXEIO OUP@WYVA UE TO DIAYPAMMA eyKATAOTAONG 4. 2UVOEQTE
TOV EUKAPTITO CWARVA TOU VTOUG OTNV KATW ouvdeon TnNG utratapiag [SK]
Instalacia: 1. Vyvrtajte otvory do steny 2. Zasunte montazne hmozdinky do
steny 3. Spojte prvky podfa inStalaéného planu 4. NainStalujte sprchovu hadicu
na spodné pripojenie batérie [UK] MoHTax: 1. [lpocBepanite OTBOPU B CTiHi 2.
BcTaBTe MOHTaXHi atobeni B CTiHy 3. 3'egHanTe eneMeHTn BiANoBIiAHO A0
CXeMu MOHTaxy 4. [igkniodiTe AyLWOBUN WNAHT A0 HUXHLOMO 3'€QHaHHA
amiwyBada [HR] Montaza: 1. Izbusite rupe u zidu 2. Umetnite montazne tiple u
zid 3. Spojite elemente prema instalacijskoj shemi 4. Postavite crijevo tuSa na
donji priklju€ak baterije [LT] Montavimas: 1. Grezkite skylutes sienoje 2. |dékite
montavimo kaiscCius | sieng 3. Sujunkite elementus pagal montavimo schemg 4.
Prijunkite duso zarng prie apatinio maisytuvo jungties [BG] MoHTax: 1.
[Mpobuinte oTBOpM B cTeHaTa 2. [locTaBeTe MOHTaXXHUTE At0benun B cTeHaTa 3.
CBbpXKeTe erneMeHTUTe crnopen cxemata 3a MoHTax 4. MoHTupanTe aywoBus
MapKy4 KbM JofiHaTa Bpb3ka Ha cmecutens [SL] Montaza: 1. |zvrtajte luknje v
steno 2. Vstavite montazne viozke v steno 3. Povezite elemente v skladu z
montazno shemo 4. Pritrdite tus cev na spodniji prikljucek armature [LV]
Montaza: 1. lzurbiet caurumus siena 2. levietojiet montazas dibelus siena 3.
Savienojiet elementus atbilstoSi montazas shémai 4. Piestipriniet dusas sltteni
pie jaucéjkrana apakséja savienojuma [ET] Paigaldus: 1. Puurige seinasse
augud 2. Sisestage seinasse kinnituspoldid 3. Uhendage elemendid vastavalt
paigaldusskeemile 4. Kinnitage dusivoolik segisti alumise Uhenduse kulge [SR]
Montaza: 1. Izbusite rupe u zidu 2. Postavite montazne tiple u zid 3. Spojite
delove prema semi instalacije 4. Postavite tus crevo na doniji prikljucak baterije
[IS] Uppsetning: 1. Boradu got i vegginn 2. Settu upp festiplugga i vegginn 3.
Tengdu hlutana samkvaemt uppsetningarskipulaginu 4. Tengdu sturtuslonguna
vid nedri tengingu blondunartzekisins [SQ] Instalimi: 1. Shponi vrimat né mur 2.
Vendosni tapat e montimit ne mur 3. Lidhni elementet sipas skemes se
instalimit 4. Vendosni tubin e dushit ne lidhjen e poshtme te rubinetit [MK]
MoHTtaxa: 1. 3byweTe aynkm Bo suaoT 2. [NloctaBeTe MOHTaXXHU aMbrioBu BO
supoTt 3. [loBp3eTe rm eneMeHTUTE Ccriopen Lwemara 3a nHctanauymja 4.
MoHTHMpajTe ro upeBOTO 3a TyLUMpPaH-E€ Ha OONHMOT NPUKITYy4YOK Ha baTepujaTa
[MT] Installazzjoni: 1. Itfa' toqob fil-hajt 2. Dahhal |-ankri tal-montatura fil-hajt 3.
Qabbad |-elementi skont id-dijagramma tal-installazzjoni 4. Wahhal it-tubu tad-
do¢c¢a mal-konnessjoni t'isfel tal-viti




